
1. Byl gól! (Bobři / Ch. Monroe)

1. Už tr
A

ibuny bouří, začíná match,

vyhrát má náš t
E

eam,

a pan s
A

udí je třída, každej ho zná,

píská jak B
E

ůh, to v
A

ím.

R1: Byl g
D

ól, byl g
A

ól,

bravo, sudí, byl jasnej g
E

ól,

ten to př
A

ekrásně píská, ten má zas den,

hurá, to j
E

e náš id
A

ol!

2. Ten brankář je línej, jesle mu dej,
probůh, kde máš míč,
tak zahejbej kostrou a přihraj to dál,
cože, to nebyla tyč?

R2: Byl gól, byl gól,
je to možný, byl jasnej gól,
kam se koukáš, jdi pískat vybíjenou
tučňákům na jižní pól!

3.=2.

R2:

R2:

2. Botanická vycházka (Bobři)

1. Sotva s
G

ejde z polí sníh, opoušt
C

ím své stohy knih,

hned na b
D

otanický výlet odcház
G

ím,

k určování rostlin klíč, k tomu z k
C

olny ostrý rýč,

lupu, h
D

erbář do batohu naház
G

ím.

R: Hledám spr
G

ávnou kytku do své vázy,

tu správnou kytku pro svůj d
D

ům,

jako j
G

etel šťavnatou, jako l
C

ípa košatou,

hledám kv
D

ět, co se hodí pro můj d
G

ům.

2. Vše, co kvete, miluju, do herbáře lisuju,
kudy projdu, zejou louky prázdnotou,
každou kytku prověřím, parametry proměřím,
ale hrudník se mi svírá tesknotou.

R:

3. Včera jsem tě uviděl, jak jsi plela kontryhel,
a ten nejkrásnější šok jsem utrpěl,
jen tě trochu prověřím, parametry proměřím,
a už vidím, že mám přesně, co jsem chtěl.

R: Ty jsi správná kytka do mé vázy,
ta správná kytka pro můj dům,
jako jetel šťavnatá, jako lípa košatá,
[: jsi ten květ, co se hodí pro můj dům. :]

3. Hermelín (Bobři / John D. Loudermilk)

R: H
G

ermelín, H
H

ermelín, kr
C

ál všech sýrů a př
G

ítel vín,

j
A

emnější než p
D

opelín, H
G

ermelín
C

, (náš) Hermel
G

ín
D

.

1. Tento j
G

emný sýr má př
H

íchuť houbovou
C

od plísně na j
G

eho povrchu,

v
A

ypadá jak n
D

aftalín, H
G

ermelín, n
C

áš Hermel
G

ín
D

.

R:

2. Správně vyzrálý má lasturový lom, nemá-li, pak ještě nedo-
zrál,
dejte ho dozrát za včelín, Hermelín, náš Hermelín.

R:

3. Výborný je rozkrojený, obalený a smažený,
nemá v sobě klobásový jed botulin, Hermelín, náš Herme-
lín.

R: + H
G

ermel
C

ín, Hermel
G

ín
D

.

R:

4. Já do sedla vsedl (Bobři / David, Altman)

M
G

lha se záhy zrána zvedla, kopyta klapou, já do sedla vsedl,

v pr
D7

érii, kam jsem vyjel cvalem,

k partii šachu Fischer s Talem s
G

edl, právě s
G7

edl,

avšak n
C

emohli hrát, málem chtěli se prát,

a to, ž
G

e jim scházel bílý kůň,

jak mě v
A7

iděli stát, hned mi koně začli brát,

já jim š
D7

imla svého půjčil rád, ó,

v pr
G

érii, kam jsem vyjel cvalem,

k partii šachu Fischer s Talem sedl, právě s
E7

edl,

já teď z
A7

apálen pro šach odcházím, na z
D7

ádech s
G

edlo.
Sportu nazdar, sportu nazdar!

5. Jen se s písničkou smát (Bobři / F. Churchill)

1. J
C

en se s p
Ami
ísničkou sm

Dmi
át,

G C

a hned z b
Ami
ouřky je z

Dmi
ářivý d

G

en

a v
C

ítr jak f
C7

én z
F

ačne t
G

eple v
C

át
Ami
,

D7 G

j
C

en se s p
Ami
ísničkou sm

Dmi
át,

G C

a hned v
Ami
íš, jaký z

Dmi
ázrak je sm

G

ích,

i mr
C

azivý sn
C7

íh b
F

ude pod ním t
E

át.

R:

F

A tak zp
Fmi
ívám r

C

adši, ať hl
Dmi
oupí

G+
se mr

C

ačí,

vždyť tv
Ami
ář si znešvař

D

í ti, co v
G

ážně se jen tv
Dmi
áří,

G

j
C

en se s p
Ami
ísničkou sm

Dmi
át,

G

vžd
C

ycky n
Ami
áramně m

Dmi
ůže si ž

G

ít

a pr
C

ima se m
C7

ít t
F

en, co m
G

á život r
C

ád.

R:

1



6. Kruci, na mě káplo! (Bobři)

1. Kr
G

uci, na mě káplo, nedá se dál jít,

kr
C

uci, na mě káplo, nedá se d
G

ál jít,

kruci, ne mě káplo, nedá se dál jít,

jinej by se b
D

ál, my jdem d
G

ál.

2. Leje jako z konve, nedá se dál jít,

leje jako z konve, nedá se dál jít,

leje jako z konve, nedá se dál jít,

jinej by se bál, my jdem dál.

3. Brodíme se loukou, nedá se dál jít,

brodíme se loukou, nedá se dál jít,

brodíme se loukou, nedá se dál jít,

jinej by se bál, my jdem dál.

4. Po kolena louže, to nám to klouže,

po kolena louže, to nám to klouže,

po kolena louže, to nám to klouže,

jinej by se bál, my jdem dál.

5. Plavem proti proudu, nedá se dál jít,

plavem proti proudu, nedá se dál jít,

plavem proti proudu, nedá se dál jít,

jinej by se bál, my jdem dál.

6. Po poprsí v blátě, nedá se dál jít,

po poprsí v blátě, nedá se dál jít,

po poprsí v blátě, nedá se dál jít,

jinej by se bál, my jdem dál.

7. Byl to príma výlet, nedá se dál jít,

byl to príma výlet, hoši, nedá se dál jít,

byl to príma výlet, hoši, nedá se dál jít,

jinej by se bál, my jdem dál.

7. Nejsladší růže (Bobři)

R: Za t
D

ou vysokou horou, kam pt
Hmi
ák jen zavít

D

á,

žije m
G

á nejsladší r
D

ůže, je jak p
Hmi
oupě

A

zavit
D

á.

1. Když r
D

áno vzhůru stoupám, stoup
Hmi
á i touha m

D

á,

v duchu v
G

ídám obraz v
D

ábný - že mě r
Hmi
ůže

A

objím
D

á.

2. Hlas má jak potok horský a šíji labutí,

proto třímám pevně cepín, tak se bráním sesutí.

R:

3. Však z výšin záhy klesám a v tváři otisk mám,

v červáncích jsou hory krásné, k turistům se asi dám.

R: + žije m
G

á nejsladší r
D

ůže, je jak p
Hmi
oupě

A

zavit
D

á . . .

8. Proč jsem mrtev? (Bobři)

1.

D

Už mne veze m
Emi
ůj posl

A

ední vl
D

ak,

vlakvedoucí - č
Emi
ernej f

A

unebr
D

ák
D7

,

n
G

a peróně č
A

eká na mne s
D

up, ten milý pt
Hmi
ák,

kr
Emi
átce jsem ž

A

il, teď jsem m
Hmi
rtev

Emi
.

A (−)

2. Na oběd jsem do saloonu zašel,
krkovičku v jídelníčku našel,
špatně jsem řek’ objednávku, alébrž mám kašel,
vrchní se splet’, přines’ mrkev.

3. Já zn
E

echuceně d
F#mi
o tal

H

íře k
E

ouknul,

jenom dvě-tři s
F#mi
ousta t

H

ěžce p
E

olknul
E7

,

v
A

rchní zrudnul, d
H

o kuchyně h
E

ouknul, tju du
C#mi
á,

„zd
F#mi
á se, že ten p

H

án nejí m
C#mi
rkev.ÿ

*: „N
A

aše karotka vám t
H

uším není zdr
E

áva
E7

,ÿ

řval hl
A

avní kuchař př
H

es lokál jak kr
E

áva,

já b
A

il se jak l
H

ev, až v
G#mi
ytekla mi kr

C#mi
ev,

p
F#

ak klesl
H

udolán, k
F#mi
uchtíky

H

ubodán.

4. Tak už ležím ztuhlý na marách,
tak už ležím ztuhlý na marách,
hlavní kuchař před šerifem plách’,
hlavní kuchař před šerifem plách’,
pohřběte mě do prérie pod zem aspoň sáh,
[: krátce jsem žil, teď jsem mrtev. :]

*: Je m
C#mi
rtvej, je mrtvej, byl to Shane.

9. Povím to tancem (Bobři)

1. Pov
G

ím to tancem a písní, tak h
Hmi
ezky, jak j

Bbmi
en já um

Ami
ím,

ty j
D7

istě poznáš hned, co chc
G

i tím pověd
Emi
ět:

že dr
A

ahouškem jsi dávno m
Ami
ým,

D

pov
G

ím to tancem a písní, tak sladce, jak m
G7

ožno jen ř
C

íct,

že celou noc a d
Cmi
en na t

G

ebe myslím j
E7

en,

to vš
A7

e a ještě mn
D7

ohem v
G

íc.

R: N
G

ech se vésti písní, a vš
C

echno poznáš,

chc
G

eš-li chvíli jít s ní, pak lásk
F#

u m
F

ou m
E

áš,
C

o štěstí
Cmi
a lásce s

G

e mnou zpív
E7

ej,

d
A

ej pozor, sem se d
Ami
ívej

D7

.

2.=1.
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10. Parní válec (Bobři)

*: Jedu t
E

am, jedu sem, jedu tam, sem, t
H7

am, sem, t
E

am,
já parní válec mám,

jedu sem, jedu tam, jedu sem, tam, s
H7

em, tam, s
E

em,
já strojvedoucí jsem,
mám rád všechno srovnaný, mám rád všechno placatý,

jedu tam, jedu sem, jedu tam, sem, t
H7

am, sem, t
E

am,

jedu tam, jedu sem, jedu tam, sem, t
H7

am, sem, t
E

am,
já parní válec mám, já parní válec mám, já parní válec mám,
mám rád všechno placatý, mám rád všechno placatý,
mám rád všechno placatý, mám rád všechno placatý . . .

Rec: Já jsem tak šťastnej, že mám parní válce, mám rád všechno
placatý a srovnaný!

*:

E

Á, pošlem poštou, pošlem poštou holubí,
á, pošlem poštou, pošlem poštou holubí parní válec . . .

11. Šampion (Bobři)

1.

D

Amplion řve pochod rázný,
stadion je téměř prázdný.

R: Kd
G

o by se šel na to d
A

ívat,

st
G

át a k
D

oukat, n
A

udou z
D

ívat.

2. Šampion a jeho druzi
chystají maraton v chůzi,
až dojdou, budou mít schůzi.

R:

3. Jít závod je velká tíha,
šampion zatáčku stříhá,
střelhbitě hýžděmi míhá,
za zádí prach se mu zdvíhá.

R:

4. Divákům oči se klíží,
šampion k cíli se blíží,
vtom slimák cestu mu zkříží,
těžiště atletu sníží,
marný boj se zemskou tíží.

R: Každý se jde na to dívat,
stát a koukat, žasnout, zírat.

5. Šampion na zádech leží,
milion zevlounů běží.

R: Každý se šel na to dívat,
[: stát a koukat, žasnout a zpívat. :]

*: [: N
A

ádherně sebou sek’, j
D

aká to krása,

v ž
A

ilách krev klokotá, s
D

rdéčko jásá, :]

n
A

a na na
D

.
A

. .
D A D A D A D A D A D

12. Střel ho! (Bobři)

1. Pl
G

ížíme se potají, kde kancové chr
D

ochtají,

m
G

yslivcové volají:„Stř
D

el h
G

o!ÿ „Stř
D

el h
G

o!ÿ

2. Sedím rád na posedu, palouk pěkně v nadhledu,

jiného nic nesvedu, „Střel ho!ÿ „Střel ho!ÿ

3. Z lesa kanec vychází, pár sviní ho provází,

náboje nám dochází, „Střel ho!ÿ „Střel ho!ÿ

4. Pořád koukám do houští, a to s prstem na spoušti,

už mě síly opouští, „Střel ho!ÿ „Střel ho!ÿ

5. Střelím kance-nezbedu, padám ale z posedu,

klektáky mám z podhledu, [: „Střel ho!ÿ „Střel ho!ÿ :]

13. Šofér (Bobři)

1. P
G

aží, jak železo silnou p
Hmi
aží

točit volantem se sn
C

aží,

jízda bl
D

esková vždy ho bl
G

aží.

2. Nohou, trénovanou pravou nohou

laská pedál plynu s vlohou,

ti, co spěchají, jásat mohou.

R: To je š
Emi
ofér, šofér Dopravního p

G

odniku

a jako t
A

akový má úsměv m
D

edový,

kd
G

yž zajíždí s autobusem k chodníku.

3. Uchem, nabroušeným levým uchem

provoz kontroluje sluchem,

mírně přidušen silným vzduchem.

4. Nervy, jako špagáty má nervy,

plný veselí a vervy,

s klidem převáží ty klece se lvy.

R: + a jako t
A

akový má úsměv m
D

edový,

kd
G

yž zajíždí k Dopravnímu podniku . . .
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14. Strč prst skrz krk (Bobři)

R: „St
G

rč prst skrz krkÿ zřetelně nám přeříkej,

„st
D

rč prst skrz krkÿ zřetelně nám přeříkej,

„st
G

rč prst skrz krkÿ zřetelně nám přeříkej,

b
D

ude z tebe zpěvák velikej, P
G

ájo.

1. N
G

a cvičišti čtyři svišti piští,

n
D

a cvičišti čtyři svišti piští,

n
G

a cvičišti čtyři svišti piští,

t
D

ěším se na lekci příští,
G

ach jo.

R:

2. Dalajláma v lomu láme slámu,

dalajláma v lomu láme slámu,

dalajláma v lomu láme slámu,

já si na tom jazyk zlámu, ach jo.

R:

3. Jak Julie olejuje koleje,

jak Julie olejuje koleje,

jak Julie olejuje koleje,

smrtelný pot ze mě leje, votři mě.

R:

4. Teď už umím „kaplan plakal v kapliÿ,

teď už umím „kaplan plakal v kapliÿ,

teď už umím „kaplan plakal v kapliÿ,

hlasivky se mi už naply, ach jo.

R:

15. Tér, tér, tér (Bobři / P. Henning)

1. T
C

ér, tér, tér když míchá asfalt
G7

ér,

álejí jabloní šedý čoud zavoní,

tu krásu tajit nebylo by f
C

ér.

2. Tér, tér, tér, já jsem reportér,

jen si trochu odložím, otázku vám položím:

„Na co se vám v kotli vaří tér?ÿ

3. „Tér, tér, tér mám na zalití děr,

cestu svým konáním hlemýžďům usnadním,

vidítě, že nejsem amatér.ÿ

4.=1.

5. Tér, tér, tér, já jsem reportér,

zalistuji v notesu, další dotaz nanesu:

„Na co máte přes rameno kvér?ÿ

6. „Kvér, kvér, kvér má každý asfaltér,

fasuje ho nabitý, může být užitý

v případě, že přijde reportér.ÿ

7.=1.

16. Tiskařský valčík (Bobři)

1. J
Ami
eden váš d

F

otek v d
Ami
uši mé zm

F

atek

E7

a pocit romantický vzb
Ami
udil

E7

,

t
Ami
ak já to r

F

isknu,
Ami
už se k vám t

F

isknu,

n
E7

ač bych se platonicky tr
Ami
udil

E7

.

R: V
G7

y jste to děvčátko, kt
C

eré jsem si přál,

m
F

alé a n
G7

ěžné jak p
C

el,

p
G7

ovím vám zakrátko, j
C

ak jsem pookř
Ami
ál,

kd
Dmi
yž jsem se l

G

ehce k vám př
E7

itisknout směl.

2. Buďte mou knihou, poutavou, čtivou,

snad budu mít i tu kuráž,

abych to riskl, celou vás tiskl,

předsádku, obsah i tiráž.

R: Umím to ofsetem, znám i gumotisk,

knihtisk i ocelotisk,

dovolte, rád bych se ještě pozeptal,

zda máte zájem též o hlubotisk . . .

3.=1.

4



17. Už větry tichnou (Bobři)

Rec: Povstaňte, kamarádi, budeme jásat a hrát.

1. Kd
Ami
yž píseň t

Dmi
áhle z

E7

anese vítr nad os
Ami
adu,

utichne n
E7

áhle srdceryvný ryk kamar
Ami
ádů

a měsíc stř
Dmi
íbří t

E7

am v dáli modré skály čn
Ami
ivé,

nitro mé zj
E7

itří bledá tvář a tvé oči sn
Ami
ivé.

Dmi G

R: M
C

á kytara lk
D#dim
á tu píseň sm

C

utnou,

už z chaty poslední uhl
D#dim
ík dopl

C

ál

a třísky k
D

eni mé p
E

o vlnách pl
A

ujou, po vln
D#dim
ách pluj

A

ou,

peň sosny st
H

aleté š
E

íp blesku skl
Ami
ál, těch ran, těch r

E

an,

já v lesů d
Dmi
ál

E7

onam zbloudit se d
Ami
ám,

šakal když z
E7

avolá, hola hou, obraz tvůj přivol
Ami
ám.

Dmi Ami

2. Odkvetly dávno tvoje rty barvy vlčích máků,

oči tvé jasné odešly s jiskrou táboráků,

už nejsem vesel, povadla mladost naší lásky,

chopím se vesel, naposled zčeřím vlnám vlásky.

R: Má kytara lká tu píseň smutnou,

z pistole poslední dým už se zved’,

uprchlo mládí mé a větry tichnou,

polibky řeřavé jsou jako led, těch let, těch let,

já chtěl bych hned rád zlíbat srdce tvé

za noci bouřlivé, hola hou, ve stínu peřejí
C

.
D#dim C D#dim C

*:

C

Uprchlo ml
D

ádí mé
E

a větry tichn
A

ou
D#dim
, váže

A

ní přátelé,

polibky ř
H

eřavé js
E

ou jako l
Ami
ed, těch let, těch l

E

et,

já chtěl bych hn
Dmi
ed r

E7

ád zlíbat srdce tv
Ami
é

za noci b
E7

ouřlivé, hola hou, ve stínu peřej
Ami
í,

které mne
E7

už nezahřej
Ami
í . .

Dmi
.

Ami E+ Ami

18. Veselý den v lese (Bobři)

R: Š
G

oulám se ránem, š
C

oulám se tm
G

ou,

řvaním zaháním vzp
A

omínku zl
D

ou,

š
G

oulám se večerem, š
C

oulám se tm
G

ou,

n
C

etopýry v
G

ábím p
D

ísničkou sv
G

ou.

1. V l
Emi
ese nejsem sám, jedle počítám,

š
G

išky na nich p
Emi
ěkně visí, r

H7

adost z toho m
Emi
ám,

sůvy smutně sedí, táhle houkají,

j
G

ezevci se b
Emi
orůvkama t

H7

iše soukaj
Emi
í.

D

R:

R:

2. To přece není sen, i jelen přišel sem,
užovky se pěkně plazí ztichlým večerem,
bobři hrázi staví, stromy hlodají,
daňci támhle na pasece diskem vrhají.

19. Za touhou koňmo (Bobři)

Rec: Chtěl jsem ji vidět snad dřív, než jsem ji spatřil. Celý
život mne štvala tato odvěká touha. Až dnes jsem se vydal
na
cestu. Musím ji uzřít - její tvář nebo její hrob.

1. Šerým k
D

aňonem kvačím pr
G

o ni na svém k
D

oni, Hatatitla,

jeho podkovy v letu zv
G

oní, půdu rv
E

ou
C

,
A

špalír k
D

aktusů teskně v
G

oní, toužím p
D

o ní,

slunce pozlatí, když se kl
G

oní, cestu m
D

ou.

R: Hvězda v
Gmi
ychází, jako b

Bb

uldozer deru se tm
Dmi
ou,

h
Bb

řmí, břímě hřbet h
G

rbí a třmeny dř
A

ou.

2. Mlhu pr
D

orážím, země d
G

uní, budu
D

u ní,

i když za zády kojot f
G

uní zprávu zl
D

ou
G

.
D G E C A D G D G D

R:

3.=2.

*: Kojot f
D

uní, kojot funí, ou ou . . .

20. Zuby (Bobři / C. Emmy)

R: Z
G

uby, zuby, stomatolog ch
D

ystá už c
G

ajk.

1. No tak d
G

alší, račte dál, hned se do vás dám,

á, šestka vlevo n
D

ahoře k
G

az.

R:

2. Můžete si vypláchnout, sestro, amalgám,
tak otevřít, a vrtám dál.

R:

3. Teď vytrhneme nerv, to vůbec nebolí,
nekousejte, nemám to rád.

R:

R: Zuby . . . žuby, stomatolog chystá už cajk . . .
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